Magna PT B.V. & Co. KG

Hemann-Hagenmeyer-Sir. 1, 74199 Untergruppenbach

M MAGNA

228453

72468712 / 11.05.2021

Delivery no. / Date:

MAGNA PT S.p.A. Purch. ord. no.:
PLANT MODUGNO Purch, ord. Date:
VIA DE! CICLAMINI 4 Supplier's no.:
70026 MODUGNO Order no. / Date:
ITALIEN Customer no.:
Consignee:

Packager Int. Cons.:

Person in ¢charge:
Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114

{oading station: 14248

Delivery note

5500043774

0000008003

30022949 / 23.10.2012

10005593
30005665

01 Serie
Knorr, Hr.

Weighis (gross/net)
Gross weight  1.634,080 KG Net weight 1.247,680 KG Volumes 2,880 M3
ltem Maierial Quantity Weight
Description
000010 0550730432 2.240 PC 1.247,680 KG
Hub System 4th/Rev Gear cp!
Customer article number: 0550730432Position2
900001 TBA-520921 8 PC 120 KG
MULTI-PATH PALLET WQOD/STEEL 600x800
900002 TBA-520830 160 PC 206 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R
800003 TBA-501668 160 PC 42 KG
Inlett pre Muffen DCT300, HST & PMG
200004  TBA-550528 8 PC s 18 KG
VDA KLT Pailet Cover A0B06 DKG (8.,0 253 Q Oﬁ
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Magna PT B.V. & Co. KG Kommanditgesellschaft mit Sitz in Handelsregister Niederiafde { Bankverbindung:
Hemmann-Hagenmeyer-Stral3e 1 Untergruppenbach Firmennr. 65999568 Commerzbank AG
74199 Untergruppenbach Amitsgericht Stuttgart HRA 104271 Geschaftsflhrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Deutschland Pers. haftende Ges.: Magna PT Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604
www.magna.com Management B.V. mit Satzungssitz Thomas Klett

in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach
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Magna PT B.;‘{. & Co. KG
Werk Bad WindsHelm

- Logistik -
Burgbetnhelmer Strabe &
91438 Bad Windsheim

INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
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Dlese Befdrderung unterllegt trotz elner
gegentelligen Abmachung den Bastim-
mungen des Obereinkammens Obar den
Belorderungsverirag Im intematlonalen
StraBengliterverkehr (CMR).
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toute clause contralre, & la Con-
ventlon rolative au contrat de trans-
port Internatlonal de marchandisas
par rotte {CMR).
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The freight forwarder as mentioned in box 16 confirms with its
signature in box 23 to fransport the goods, which are covered
by this mentioned in CMR."on behalf of the business as
mentigned in box 2 te the place of destination in box 3.
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